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ACCORD' DE COOPtRATION SCIENTIFIQUE ET TECHNIQUE
ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RIfPUBLIQUE FRAN-

AISE ET LE GOUVERNEMENT DU JAPON

Le Gouvernement de la R6publique Fran4aise et le Gouvernement du Japon,

Consid6rant que l'Accord Culturel entre la France et le Japon sign6 le 12 mai
19532 pr6voit 6galement des 6changes dans les domaines scientifiques et techniques,

Conscients d'autre part de l'importance croissante de la coop6ration scienti-
fique et technique entre les deux pays et souhaitant lui donner dans l'ensemble de la
coop6ration franco-japonaise la place et le statut qui lui reviennent,

D6sireux de d6velopper ces 6changes sur la base de la r~ciprocit6,

Sont convenus des dispositions suivantes:

Article 1

Les deux Gouvemements dAvelopperont ]a coop6ration entre les deux pays
dans les domaines scientifiques et techniques. Cette coop6ration s'exercera entre les
services ou organismes gouvemementaux ou les organismes sous contr6le gouver-
nemental en France et au Japon, dans les secteurs scientifiques et techniques qui
seront reconnus d'un int6rt commun. Le choix des secteurs de coop6ration tiendra
compte des priorit6s de chaque pays dans les domaines scientifiques et techniques.

Article 2

La coop6ration scientifique et technique sera mise en ceuvre plus particuli~re-
ment par:

a) L'6change de scientifiques et de techniciens,

b) L'organisation dans l'un ou l'autre pays de r6unions telles que des colloques
ou des s6minaires, groupant des scientifiques et des techniciens des deux pays,

c) La r~alisation de programmes communs de recherche et de publications
communes,

d) L'6change d'informations scientifiques et techniques.

Article 3

1. En vue d'atteindre l'objectif du pr6sent Accord, il est cr66 une commission
mixte franco-japonaise de coop6ration scientifique et technique (ci-apr~s d6nom-
m6e << ]a Commission >>). La Commission se r6unira aux dates fix~es par la voie
diplomatique, alternativement en France et au Japon.

2. S'il y a lieu, des comit6s sp~cialis6s pourront 8tre constitu6s sous l'autoritd
de la Commission. Ils seront charg6s de coordonner et de promouvoir ]a coop6ration
dans des secteurs particuliers.

'Entrd en vigueur le 2 juillet 1974 par la signature, conformdment au paragraphe I de I'article 10.
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Article 4

1. La Commission a pour tAche:
a) De procdder A des 6changes de vues sur les points importants de la coopdra-

tion scientifique et technique,

b) De suivre l'ex6cution des dispositions du prdsent Accord,

c) D'6tablir et de proposer aux deux Gouvernements les programmes de
coop6ration,

d) De proposer, s'il y a lieu, aux deux Gouvernements toutes mesures con-
cr~tes destindes A assurer le ddveloppement de la coopdration scientifique et tech-
nique.

2. La Commission informera de ses activit~s la Commission Mixte 6tablie par
l'Accord Culturel entre les deux pays.

Article 5

Des arrangements d'exdcution ayant pour objet de d~finir la proc&ture et les
modalitds techniques concernant les activit~s entrant dans le cadre du pr6sent
Accord, pourront etre conclus entre les services ou organismes gouvernementaux
ou les organismes sous contr6le gouvernemental en France et au Japon.

La Commission sera tenue rdguliirement informde de ces arrangements et de
leur mise en ouvre.

Article 6

Pendant l'intervalle des sessions de la Commission une liaison entre les deux
Gouvernements, pour 1'ex6cution du present Accord, sera assurde par la voie diplo-
matique.

Article 7

Chaque Gouvernement accordera aux ressortissants de l'autre pays toutes les
facilitds ndcessaires A l'accomplissement des activitds entrant dans le cadre du pr6-
sent Accord.

Article 8

Aucune des dispositions du prdsent Accord ne peut 6tre interprdt6e comme
affectant les accords existants ou ih venir, relatifs A la coopdration entre les deux
Gouvernements.

Article 9

Les dispositions du prdsent Accord seront appliques conform~ment aux lois
et r~glements de chacun des deux pays.

Article 10

1. Le pr6sent Accord entrera en vigueur A la date de sa signature.

2. Le pr6sent Accord est conclu pour une p6riode de deux ans et renouvelable
tous les deux ans par tacite reconduction.

Toutefois, l'un ou l'autre des Gouvernements pourra mettre fin au pr6sent
Accord avec un pr6avis 6crit de trois mois.

Vol. 1662, 1-28604
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FAIT A Tokio le 2 juillet 1974, en double exemplaire, en langue frangaise et en
langue japonaise, les deux textes faisant dgalement foi.

Pour le Gouvemement Pour le Gouvemement
de la R6publique Frangaise: du Japon:

[Signe] [Signs]

F. DE LABOULAYE OHIRA

Vol. 1662. 1-28604
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ABROGATION (Note du Secretariat)

Le Gouvernement frangais a enregistr6 le 23 janvier 1992 I'Accord de coopera-
tion scientifique et technique entre la France et le Japon signd A Paris le 5 juin 1991'.

Ledit Accord, qui est entr6 en vigueur le 5 juin 1991, stipule dans son para-
graphe 1 de 'article 9, l'abrogation de I'Accord susmentionn6 du 2 juillet 1974.
(23 janvier 1992)

I Voir p. 297 du present volume.
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

AGREEMENT' ON SCIENTIFIC AND TECHNICAL COOPERATION
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FRENCH REPUBLIC
AND THE GOVERNMENT OF JAPAN

The Government of the French Republic and the Government of Japan,
Considering that the Cultural Agreement between France and Japan signed on

13 May 19532 also provides for exchanges in the fields of science and technology,

Mindful, also, of the growing importance of scientific and technical cooperation
between the two countries and wishing to give it the place and status it deserves in
Franco-Japanese cooperation as a whole,

Desiring to develop these exchanges on the basis of reciprocity,

Have agreed on the following provisions:

Article 1

The two Governments shall develop cooperation between the two countries in
the fields of science and technology. This cooperation shall take place between
Government services or bodies, or bodies under Government control, in France and
Japan, in scientific and technical sectors which are recognized to be of mutual inter-
est. In the selection of sectors for cooperation, each country's priorities in the fields
of science and technology shall be taken into account.

Article 2
Scientific and technical cooperation shall be implemented, in particular,

through:
(a) The exchange of scientists and technicians,

(b) The organization in either country of meetings such as symposia or semi-
nars bringing together scientists and technicians from the two countries,

(c) Joint research programmes and joint publications,

(d) The exchange of scientific and technical information.

Article 3

1. In order to achieve the objective of this Agreement, a joint Franco-Japanese
Commission on scientific and technical cooperation (hereinafter referred to as "the
Commission") shall be established. The Commission shall meet on dates to be estab-
lished through the diplomatic channel, alternately in France and in Japan.

2. If required, specialized committees may be formed under the authority of
the Commission. They shall be responsible for coordinating and promoting cooper-
ation in particular sectors.

Came into force on 2 July 1974 by signature, in accordance with article 10 (l).

2 United Nations, Treaty Series, vol. 1721, No. 1-29982.
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Article 4

1. The Commission shall have the following functions:

(a) To conduct exchanges of views on major aspects of scientific and technical
cooperation,

(b) To monitor the implementation of the provisions of this Agreement,

(c) To draw up programmes of cooperation and submit them to the two Gov-
ernments,

(d) To propose to the two Governments, as required, practical measures de-
signed to ensure the development of scientific and technical cooperation.

2. The Commission shall report on its activities to the Joint Commission
established under the Cultural Agreement between the two countries.

Article 5

Implementation arrangements for the purpose of determining the technical pro-
cedure and modalities for activities within the framework of this Agreement may be
concluded between Government services or bodies, or bodies under Government
control, in France and in Japan.

The Commission shall be kept regularly informed of these arrangements and of
their implementation.

Article 6

During the interval between sessions of the Commission, liaison between the
two Governments for the purpose of the implementation of this Agreement shall be
provided through the diplomatic channel.

Article 7

Each Government shall accord nationals of the other country all the facilities
necessary to carry out activities within the framework of this Agreement.

Article 8

No provision of this Agreement may be interpreted as affecting existing or
future agreements regarding cooperation between the two Governments.

Article 9

The provisions of this Agreement shall be implemented in accordance with the
laws and regulations of each of the two countries.

Article 10

1. This Agreement shall enter into force on the date of its signature.

2. This Agreement is concluded for a period of two years and shall be
extended automatically every two years.

Either Government may, however, terminate this Agreement by giving three
months' written notice.

Vol 1662, 1-28604
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DONE at Tokyo on 2 July 1974, in duplicate, in the French and Japanese lan-
guages, both texts being equally authentic.

For the Government For the Government
of the French Republic: of Japan:

[Signed] [Signed]

F. DE LABOULAYE OHIRA

Vol. 1662, 1-28604
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TERMINATION (Note by the Secretariat)

The Government of France registered on 23 January 1992 the Agreement on
scientific and technical co-operation between France and Japan signed at Paris on
5 June 1991.1

The said Agreement, which came into force on 5 June 1991, provides, in its
article 9 (1), for the termination of the above-mentioned Agreement of 2 July 1974.

(23 January 1992)

I See p. 297 of this volume.
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